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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 
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Smernica  

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 13. decembra 2023, 

ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023) 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

Návrh zákona, ktorým sa dopĺňa zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov a ktorým 

sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (ďalej „návrh zákona“) 

 

Zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov (ďalej len „566/2001“) 

 

Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „513/1991“) 

 

 

Zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „483/2001“) 

 

Zákon č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších prepisov (ďalej len „429/2002“) 

 

Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „431/2002“) 

 

Zákon č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „650/2004“) 

 

Zákon č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „747/2004“) 

 

Zákon č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „186/2009“) 

 

Zákon č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „203/2011“) 

 

Zákon č. 371/2014 Z. z. o riešení krízových situácií na finančnom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „371/2014“) 

 

Zákon č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „39/2015“) 

 

Zákon č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov v znení neskorších predpisov (ďalej len „423/2015“) 

 

Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „575/2001“) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2002/431/
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Článok 

(Č, O, 

V, P) 

Text Spô

sob 

tran

sp. 

(N, 

O, 

D, 

n.a.

) 

Číslo 

predpisu 

Článo

k (Č, 

§, O, 

V, P) 

Text Z 

h 

o  

d  

a  

 

Pozn

ámky 

Identifi

kácia 

goldpla

tingu 

Identifi

kácia 

oblasti 

goldpla

tingu 

a vyjad

renie 

k opod

statnen

osti 

goldpla

tingu 

Čl. 1 Zmena smernice 2002/87/ES 

 

        

Č: 1, 

O: 1 

 

 

V smernici 2002/87/ES sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 30b 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1.Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 9 ods. 4 tejto smernice 

regulované subjekty súbežne predkladali uvedené informácie orgánu 

zberu údajov uvedenému v odseku 3 tohto článku na účel ich 

sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. I 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

1 

písm. 

a) 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

2 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,110db) predkladá 

orgánu zberu údajov110dc) 

 

a) obchodník s cennými papiermi, ktorý je súčasťou 

finančného konglomerátu informácie uvedené v § 143j ods. 4 

písm. b), 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.110dd) 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db až 110dd 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

110dc) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

Ú  

 

GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XI 

 

 

 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

1 

písm. 

c) 

 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

2 

 

 

 

§ 

122yj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

1 

písm. 

d) 

110dd) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu45e), predkladá 

orgánu zberu údajov45f) 

c) banka, ktorá je súčasťou finančného konglomerátu 

informácie podľa § 49j ods. 4 písm. b). 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.45g)   

 

 

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45e až 45g 

45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

45f) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

45g) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu60a) predkladá 

orgánu zberu údajov60b) 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

i) všetky názvy regulovaného subjektu, s ktorým informácie 

súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený regulovanému 

subjektu, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť regulovaného subjektu podľa kategórií, ako sa 

uvádzajú v článku 7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

  

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

2 

 

§ 

205c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

d) poisťovňa alebo zaisťovňa, ktorá je súčasťou 

finančného konglomerátu informácie podľa § 133 ods. 4 písm. 

b). 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.60c) 

 

Ustanovenia § 80a a 80b sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 60a až 60c znejú 

60a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

60b) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

60c) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia 

 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

 

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 
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iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z.  

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z 

Č: 1, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty od regulovaných 

subjektov vyžadujú, aby získali identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  
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Č: 1, 

O: 3 

3. Na účely sprístupňovania informácií uvedených v odseku 1 tohto 

článku na jednotnom európskom mieste prístupu je orgánom zberu 

údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 

2023/2859 príslušný orgán. 

 

N 566/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 135 

ods. 1 

a 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

(1) Dohľad podľa tohto zákona sa vykonáva nad činnosťou 

centrálneho depozitára, osobou s riadiacou zodpovednosťou u 

emitenta a osobou s ňou spriaznenou, obchodníka s cennými 

papiermi a zahraničného obchodníka s cennými papiermi, 

poskytovateľa služieb vykazovania údajov, fondu, ratingovej 

agentúry, poskytovateľa služieb hromadného financovania, emitenta 

európskych zelených dlhopisov,107fa) navrhovateľa ponuky na 

prevzatie, vyhlasovateľa verejnej ponuky cenných papierov, osoby 

žiadajúcej o prijatie na obchodovanie na regulovanom trhu; dohľad 

sa vykonáva tiež nad inými osobami, ktorých postavenie, obchody 

alebo iná činnosť súvisí s obchodníkmi s cennými papiermi, s 

pobočkami zahraničných obchodníkov s cennými papiermi, so 

sprostredkovateľmi investičných služieb, s centrálnym depozitárom, 

s poskytovateľmi služieb vykazovania údajov a v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť emitenta 

cenného papiera, osoby s riadiacou zodpovednosťou u emitenta a 

osoby s ňou spriaznenou, činnosť vyhlasovateľa verejnej ponuky 

cenných papierov, činnosť osoby žiadajúcej o prijatie na 

obchodovanie na regulovanom trhu a činnosť ďalších osôb, ktorým 

tento zákon a osobitné predpisy107g) ukladá povinnosti. Dohľad sa 

vykonáva aj nad konsolidovanými celkami a subkonsolidovanými 

celkami (§ 138), ktorých súčasťou sú aj obchodníci s cennými 

papiermi alebo centrálny depozitár, a nad finančnými 

konglomerátmi podľa § 143j, nad osobami, na ktoré sa vzťahujú 

povinnosti a zákazy týkajúce sa dôverných informácií, predaja 

nakrátko, swapov na úverové zlyhanie, mimoburzových derivátov, 

centrálnych protistrán, manipulácie s trhom a vypracúvania a 

rozširovania investičných odporúčaní, nad zmiešanou finančnou 

holdingovou spoločnosťou, investičnou holdingovou spoločnosťou 

a nad finančnou holdingovou spoločnosťou, na ktorú sa vzťahujú 

povinnosti podľa tohto zákona. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na 

činnosť vykonávanú Národnou bankou Slovenska podľa osobitného 

predpisu.108) 

 

(3) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

Ú  GP-N  
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Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 
19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka.) 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

Č: 1, 

O: 4 

4. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

n.a.    n.

a. 
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Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

 

Č: 1, 

O: 5 

5. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 4 

prvým pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 2 Zmena smernice 2004/25/ES 

 

        

Č: 2, 

O: 1 
 

V smernici 2004/25/ES sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 16a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 4 ods. 2 písm. c), článku 6 

ods. 1 a 2 a článku 9 ods. 5 tejto smernice spoločnosti súbežne 

predkladali uvedené informácie relevantnému orgánu zberu údajov 

uvedenému v odseku 3 tohto článku na účel ich sprístupnenia na 

jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*2). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. I  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

1 

písm. 

b) až 

e) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

2 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,110db) predkladá 

orgánu zberu údajov110dc) 

b) cieľová spoločnosť podľa § 114 ods. 2 informácie podľa  

§ 135c ods. 5, 

c) navrhovateľ podľa § 114 ods. 3 oznámenie o ponuke na 

prevzatie podľa § 115 ods. 1,  

d) navrhovateľ podľa § 114 ods. 3 návrh ponuky na 

prevzatie podľa § 116 ods. 2, 

e) predstavenstvo cieľovej spoločnosti podľa § 118d  

stanovisko k ponuke na prevzatie podľa § 118d ods. 7 vrátane 

stanoviska zástupcov zamestnancov cieľovej spoločnosti podľa § 

118d ods. 6, ak je doručené, 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.110dd) 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db až 110dd 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy spoločnosti, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený spoločnosti, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť spoločnosti podľa kategórií, ako sa uvádzajú v 

článku 7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) priemyselné odvetvie (odvetvia) hospodárskych činností 

spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. e) uvedeného 

nariadenia; 

 

v) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

vi) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

110dc) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

110dd) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

 

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

 

 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19l 

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 
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§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 2, 

O: 2 

 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty od spoločností 

vyžadujú, aby získali identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

Ú  GP-N  
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§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 2, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupnenia informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

Ú  GP-N  
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575/2001  

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č:2, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 5 ods. 4 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 orgán 

poverený dohľadom nad ponukou určeným podľa článku 4 ods. 1 tejto 

smernice. 

 

Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy spoločnosti, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

n.a.    

 

Ú Čl. 5 

ods. 4 

smer

nice 

2004/

25/E

S je 

dobro

voľná 

trans

pozíc

ia, 

ktorú 

SR 

nevy

užilo. 

Z uve

denéh

o 

dôvo

du 

nie je 

možn

á 

trans

pozíc

ia čl. 

2 ods. 

4 

smer

nice 

GP-N  
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2023/

2864 

Č: 2,  

O: 5 

5. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 2, 

O: 6 

6. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 

prvým pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 3 Zmeny smernice 2004/109/ES 

 

        

Čl. 3 

bod 1 

 

Smernica 2004/109/ES sa mení takto: 

 

1. Článok 21a sa vypúšťa. 

N  návrh 

zákona 

čl. IV  

 

§ 48 

ods. 

4 

V § 48 sa vypúšťa odsek 4. Ú  GP-N  

Čl. 3 

bod 2 

2. Vkladá sa tento článok: 

 

„Článok 23a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

 

 

 

 

       

Č: 3, 

B: 2, 

O: 1 

 

1.Od 10. júla 2026 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

regulovaných informácií uvedených v článku 21 ods. 1 tejto smernice 

emitent alebo osoba, ktorá požiadala o prijatie na obchodovanie na 

N Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

§ 59b 

ods. 

1 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

Ú  GP-N  
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regulovanom trhu bez súhlasu emitenta, súbežne predkladali uvedené 

regulované informácie orgánu zberu údajov uvedenému v odseku 3 

tohto článku na účel ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste 

prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 (*3). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby regulované informácie spĺňali tieto 

požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo 

v strojovo čitateľnom formáte v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 

uvedeného nariadenia, ak sa to vyžaduje podľa práva Únie alebo 

vnútroštátneho práva; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy emitenta, s ktorým informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený emitentovi, ako sa uvádza v 

článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

písm. 

a) 

 

 

 

 

§ 59b 

ods. 

2 

 

§ 68k 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 

 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,69c) predkladá 

orgánu zberu údajov 69d) 

a) emitent a osoba, ktorá požiadala o prijatie na 

regulovanom trhu bez súhlasu emitenta regulované informácie 

podľa § 45 ods. 2, 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.69e) 

 

(1) Ustanovenia § 59b ods. 1 písm. a)a ods. 2 a § 59c ods. 1 písm. 

b) a ods. 2 sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní informácií po 

9. júli 2026. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 69c až 69e: 
69c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
69d) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

69e) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

 

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 



17 

 

iii) veľkosť emitenta podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 7 ods. 4 

písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) priemyselné odvetvie (odvetvia) hospodárskych činností emitenta, 

ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. e) uvedeného nariadenia; 

 

v) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

vi) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje... 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19l 

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 



18 

 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 3, 

B: 2, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty od emitentov 

vyžadujú, aby získali identifikátor právnickej osoby. 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  

Č: 3, 

B: 2, 

O: 3 

3. Na účely sprístupňovania informácií uvedených v odseku 1 tohto 

článku na jednotnom európskom mieste prístupu je orgánom zberu 

údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 

2023/2859 úradne určený mechanizmus podľa článku 21 ods. 2 tejto 

smernice. 

 

N 429/2002 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 48 

ods. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

Národná banka Slovenska vedie centrálnu evidenciu regulovaných 

informácií. Centrálna evidencia regulovaných informácií musí 

a) spĺňať minimálne požiadavky bezpečnosti a spoľahlivosti zdroja 

informácií, 

b) obsahovať časový záznam o zaevidovaní regulovanej informácie, 

c) mať jednoduchú prístupnosť zo strany konečných užívateľov, 

d) vyhovovať postupu poskytovania informácií podľa § 45 ods. 1 a 

e) byť konštruovaná tak, aby sa mohla prepojiť s centrálnymi 

evidenciami regulovaných informácií iných členských štátov burzou 

alebo obchodným registrom. 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

Ú  GP-N  
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orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

Č: 3, 

B: 2, 

O: 4 

4. Od 10. júla 2026 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie uvedené 

v článku 29 ods. 1 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

príslušný orgán podľa tejto smernice. 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

N Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 59c 

ods. 

1 

písm. 

b) 

 

§ 68k 

ods. 

1 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu 69c) informácie podľa 

b) § 60 ods. 9 a 13. 

 

 

(1) Ustanovenia § 59b ods. 1 písm. a) a ods. 2 a § 59c ods. 1 písm. 

b) a ods. 2 sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní informácií po 

9. júli 2026. 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

Ú  GP-N  
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a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená fyzickej osoby alebo názvy právnickej osoby, s 

ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

právnickej osobe, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) 

nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

429/2002 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 59c 

ods. 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 58 

ods. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,69f) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno alebo 

názov právnickej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,69g) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,69h)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 69c a 69g až 69h 
69c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
69f) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
69g) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
69h) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska vykonáva dohľad podľa tohto zákona 

a osobitného zákona12) nad burzou a iným organizátorom 

mnohostranného systému, ich členmi a účastníkmi, poskytovateľom 

služieb vykazovania údajov,69b) nad emitentmi cenných papierov, 

ktoré boli prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme, a nad osobami, ktoré vydali 

iné finančné nástroje prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme; v rozsahu ustanovenom týmto 

zákonom podlieha dohľadu aj činnosť osôb súvisiaca s prijímaním 

cenných papierov na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme a ďalších osôb, ktorým tento 

zákon ustanovuje povinnosti. 
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

Č: 3, 

B: 2, 

O: 5 

5. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy regulovaných 

informácií predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA 

návrh vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k uvedeným 

informáciám, vrátane polročnej finančnej správy uvedenej v článku 5 

ods. 1; 

 

n.a.    n.

a. 
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b) štruktúru údajov a strojovo čitateľný formát uplatniteľný na 

informácie uvedené v písmene a) tohto pododseku. 

 

Na účely písmena b) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

 

Č: 3, 

B: 2, 

O: 6 

6. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 

prvým pododsekom písm. a). 

 
(*3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 z 13. 

decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske miesto prístupu, 

ktoré poskytuje centralizovaný prístup k verejne dostupným 

informáciám týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj).“ " 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 4 Zmena smernice 2006/43/ES 

 

        

Č: 4, 

O: 1 

 

V smernici 2006/43/ES sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 20a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 30c tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*4). Na tento účel je orgánom 

zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 uvedeného 

nariadenia príslušný orgán podľa tejto smernice. 

 

 

 

N 423/2015 

a 

Návrh 

zákona 

čl. XII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 53 

O: 1 

p: l 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Úrad 

l) je orgánom zberu údajov (56a) na účely sprístupnenia 

informácií podľa osobitného predpisu(56b) a informácií 

uvedených v 

1. zozname štatutárnych audítorov, ktorými sú číslo 

licencie uvedené v § 10 ods. 2 písm. g), informácia, či štatutárny 

audítor má aj licenciu pre oblasť udržateľnosti a informácie 

podľa § 10 ods. 2 písm. a) až c), h), i) a k),  

2. zozname audítorských spoločností, ktorými sú číslo 

licencie uvedené v § 11 ods. 2 písm. f), informácia, či audítorská 

spoločnosť má aj licenciu pre oblasť udržateľnosti a informácie 

uvedené v § 11 ods. 2 písm. a) až e), g) až l) a n). 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 56a a 56b znejú: 

(56a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

Ú  GP-N  



23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

 
b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy štatutárneho audítora alebo 

audítorskej spoločnosti, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

audítorskej spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XII 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XII 

 

 

 

 

 

 

 

§ 73c 

 

 

 

 

 

§ 53a 

 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20. 12. 2023) v platnom 

znení. 

(56b) Čl. 13a nariadenia (EÚ) č. 537/2014 v platnom znení. 

 

Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 10. januára 2026 

 

Ustanovenie § 53a sa prvýkrát použije pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

 

Úrad sprístupňuje na jednotnom európskom mieste prístupu 

zriadenom podľa osobitného predpisu(58a) informácie uvedené 

v § 53 ods. 1 písm. l) prvom bode a druhom bode, ktoré musia 

spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,(58b) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko každého štatutárneho audítora alebo 

obchodné meno každej audítorskej spoločnosti, s ktorými tieto 

informácie súvisia, 

 

2. identifikátor právnickej osoby,(58c) ak bol audítorskej 

spoločnosti pridelený, 

 

3. druh informácií podľa klasifikácie podľa osobitného 

predpisu,(58d) 

 

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

Poznámky pod čiarou k odkazom 58a až 58d znejú: 

(58a) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

(58b) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení.  

(58c) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

(58d) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 4, 

O: 2 

2. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 15 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

verejný register. 

N 423/2015 

a 

Návrh 

zákona 

čl. XII 

§ 53 

O: 1 

P: l 

 

 

Úrad 

l) je orgánom zberu údajov (56a) na účely sprístupnenia 

informácií podľa osobitného predpisu(56b) a informácií 

uvedených 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

 

 
b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy štatutárneho audítora alebo 

audítorskej spoločnosti, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

audítorskej spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XII 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 73c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 53a 

 

1. v zozname štatutárnych audítorov, ktorými sú číslo 

licencie uvedené v § 10 ods. 2 písm. g), informácia, či štatutárny 

audítor má aj licenciu pre oblasť udržateľnosti a informácie 

podľa § 10 ods. 2 písm. a) až c), h), i) a k),  

2. v zozname audítorských spoločností, ktorými sú číslo 

licencie uvedené v § 11 ods. 2 písm. f), informácia, či audítorská 

spoločnosť má aj licenciu pre oblasť udržateľnosti a informácie 

uvedené v § 11 ods. 2 písm. a) až e), g) až l) a n). 

 

Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 10. januára 

2026 

Ustanovenie § 53a sa prvýkrát použije pri sprístupňovaní 

informácií, ktoré sa vykonáva po 9. januári 2023. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 56a a 56b znejú: 

56a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20. 12. 2023) v platnom 

znení. 

(56b) Čl. 13a nariadenia (EÚ) č. 537/2014 v platnom znení. 

 

 

Úrad sprístupňuje na jednotnom európskom mieste prístupu 

zriadenom podľa osobitného predpisu(58a) informácie uvedené 

v § 53 ods. 1 písm. l) prvom bode a druhom bode, ktoré musia 

spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,(58b) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko každého štatutárneho audítora alebo 

obchodné meno každej audítorskej spoločnosti, s ktorými tieto 

informácie súvisia, 

 

2. identifikátor právnickej osoby,(58c) ak bol audítorskej 

spoločnosti pridelený, 
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iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 
3. druh informácií podľa klasifikácie podľa osobitného 

predpisu,(58d) 

 

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

Poznámky pod čiarou k odkazom 58a až 58d znejú: 

(58a) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

(58b) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení.  

(58c) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

(58d) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Čl. 5 Zmena smernice 2007/36/ES         

Č: 5, 

O: 1 
 

V smernici 2007/36/ES sa vkladá táto kapitola: 

 

„ Kapitola IIb 

 

Jednotné európske miesto prístupu 

 

Článok 14c 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1.   Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 3g ods. 1, článku 3h ods. 1 

a 2, článku 3j ods. 1 a 2, článku 9a ods. 7, článku 9b ods. 5, článku 9c 

ods. 2 a 7 a článku 14 ods. 2 tejto smernice inštitucionálni investori, 

správcovia aktív, zastupujúci poradcovia a spoločnosti súbežne 

predkladali uvedené informácie orgánu zberu údajov uvedenému v 

odseku 3 tohto článku na účel ich sprístupnenia na jednotnom 

európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*5). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. I 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

1 

písm.

f) 

a g) 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

2 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,110db) predkladá 

orgánu zberu údajov 110dc) 

f) správca aktív podľa § 78 ods. 3 zásady zapájania podľa 

§ 78 ods. 1,2 a 4, 

g) poradca pre hlasovanie podľa § 159a ods. 1 informácie 

podľa § 159a ods. 1, 2 a 4, 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.110dd) 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db až 110dd 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
110dc) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z.z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VI 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XI 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 67d 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

§ 87u 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

1 

písm. 

c) 

 

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

2 

 

110dd) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,43b) predkladá 

orgánu zberu údajov43c) doplnková dôchodková spoločnosť 

informácie podľa § 65 ods. 1 písm. j) a n) až p) súbežne pri ich 

zverejňovaní. Informácie sa predkladajú spôsobom a vo forme 

podľa osobitného predpisu43d). 

 

Ustanovenia § 67d sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 43b až 43d 
43b) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení 

43c) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

43d) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu60a) predkladá 

orgánu zberu údajov 60b) 

c) poisťovňa vykonávajúca činnosť v odvetviach životného 

poistenia a zaisťovňa vykonávajúca činnosť vo vzťahu k 

záväzkom zo životného poistenia zásady zapájania podľa § 64a 

ods. 1 a informácie podľa § 64a ods. 3 až 5, 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.60c) 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. II 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 

205c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

220g

e 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

768u 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 

 

Ustanovenia § 80a a 80b sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 60a až 60c 
60a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
60b) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

60c) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z.  v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

predkladá Národnej banke Slovenska verejná akciová 

spoločnosť informácie podľa § 188 ods. 5, § 201c, § 201e ods. 5 a 

listiny uložené do zbierky listín podľa § 220 gb ods. 1 a 3 súbežne 

pri ich uverejňovaní alebo uložení listiny do zbierky listín. 

Informácie sa predkladajú spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu. 

 

 

Ustanovenie § 220ge sa prvýkrát použije pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h)s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  
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i) všetky mená alebo názvy inštitucionálneho investora, správcu 

aktív, zastupujúceho poradcu alebo spoločnosti, s ktorými 

informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený inštitucionálnemu 

investorovi, správcovi aktív, zastupujúcemu poradcovi alebo 

spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť inštitucionálneho investora, správcu aktív, 

zastupujúceho poradcu alebo spoločnosti podľa kategórií, ako 

sa uvádzajú v článku 7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) priemyselné odvetvie (odvetvia) hospodárskych činností 

spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. e) uvedeného 

nariadenia; 

 

v) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

vi) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje... 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19l znejú 

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 5, 

O: 2 

 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty od inštitucionálnych 

investorov, správcov aktív, zastupujúcich poradcov a spoločností 

vyžadujú, aby získali identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19f) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  

Č: 5, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účel sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 5, 

O: 4 

4. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

n.a.    n.

a. 
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Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

 

Č: 5, 

O: 5 

 

5. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 4 

prvým pododsekom písm. a). 

 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 6 Zmena smernice 2009/65/ES 

 

        

Č: 6, 

O: 1 

 

V smernici 2009/65/ES sa do kapitoly IX dopĺňa tento oddiel: 

 

„ODDIEL 4 

 

PRÍSTUPNOSŤ INFORMÁCIÍ NA JEDNOTNOM 

EURÓPSKOM MIESTE PRÍSTUPU 

 

Článok 82a 

 

1.   Od 10. januára 2028 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 68 ods. 1 a článku 78 ods. 

1 tejto smernice správcovské spoločnosti a investičné spoločnosti 

súbežne predkladali uvedené informácie orgánu zberu údajov 

uvedenému v odseku 3 tohto článku na účel ich sprístupnenia na 

jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*6). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. IX 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

201d 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

§ 

220g 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu89c), predkladá 

orgánu zberu89d) údajov správcovská spoločnosť informácie 

podľa § 152 ods. 1 súbežne pri ich zverejňovaní. Informácie sa 

predkladajú spôsobom a vo forme podľa osobitného 

predpisu.89e) 

 

(1) Ustanovenia § 201d sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2028. 

 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 89c až 89e 
89c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení 

89d) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

89e) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy PKIPCP, s ktorým informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený PKIPCP, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť PKIPCP podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 

7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 
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formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z.,  

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

Č: 6, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

PKIPCP získal identifikátor právnickej osoby. 

 

N návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Ú  GP-N  
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Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 6, 

O: 3 

3. Na účel sprístupňovania informácií uvedených v odseku 1 tohto 

článku na jednotnom európskom mieste prístupu je orgánom zberu 

údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 

2023/2859 príslušný orgán. 

 

N 203/2011 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 193 

ods. 1 

a 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Dohľadu podľa tohto zákona podlieha činnosť vykonávaná 

a) správcovskými spoločnosťami, 

b) tuzemskými subjektmi kolektívneho investovania s právnou 

subjektivitou, 

c) zahraničnými subjektmi kolektívneho investovania a 

zahraničnými správcovskými spoločnosťami v rozsahu ich činnosti 

na území Slovenskej republiky, 

d) zakladateľmi správcovskej spoločnosti a investičného fondu s 

premenlivým základným imaním pri ich činnosti podľa tohto 

zákona, 

e) členmi predstavenstiev, dozorných rád, prokuristami správcovskej 

spoločnosti a investičného fondu s premenlivým základným imaním 

a ich vrcholového manažmentu, 

f) akcionármi správcovských spoločností s kvalifikovanou účasťou 

na správcovskej spoločnosti, 

g) osobami, ktoré obstarávajú vydávanie, vyplácanie a odkupovanie 

cenných papierov fondov, 

h) depozitárom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

i) núteným správcom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

j) likvidátorom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

k) osobami, ktorým zverila správcovská spoločnosť výkon časti 

svojich činností podľa § 57 alebo § 57a, 

l) vedúcim pobočky zahraničného investičného fondu a zahraničnej 

správcovskej spoločnosti a jeho zástupcom. 

 

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

(4) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

Č: 6, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2028 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 6 ods. 1 druhom pododseku tejto smernice 

sprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu. Na tento účel 

je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 vnútroštátny príslušný orgán. 

N Návrh 

zákona 

čl. IX 

 

 

§ 

201d 

ods. 

2  

 

(2) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu89c) informácie o udelených 

povoleniach podľa § 28. 

 

Ú  GP-N  
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203/2011 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

220g 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 193 

ods. 1 

a 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Ustanovenia § 201d sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2028 

 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 89c znie 

89c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení 

 

(1) Dohľadu podľa tohto zákona podlieha činnosť vykonávaná 

a) správcovskými spoločnosťami, 

b) tuzemskými subjektmi kolektívneho investovania s právnou 

subjektivitou, 

c) zahraničnými subjektmi kolektívneho investovania a 

zahraničnými správcovskými spoločnosťami v rozsahu ich činnosti 

na území Slovenskej republiky, 

d) zakladateľmi správcovskej spoločnosti a investičného fondu s 

premenlivým základným imaním pri ich činnosti podľa tohto 

zákona, 

e) členmi predstavenstiev, dozorných rád, prokuristami správcovskej 

spoločnosti a investičného fondu s premenlivým základným imaním 

a ich vrcholového manažmentu, 

f) akcionármi správcovských spoločností s kvalifikovanou účasťou 

na správcovskej spoločnosti, 

g) osobami, ktoré obstarávajú vydávanie, vyplácanie a odkupovanie 

cenných papierov fondov, 

h) depozitárom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

i) núteným správcom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

j) likvidátorom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

k) osobami, ktorým zverila správcovská spoločnosť výkon časti 

svojich činností podľa § 57 alebo § 57a, 

l) vedúcim pobočky zahraničného investičného fondu a zahraničnej 

správcovskej spoločnosti a jeho zástupcom. 

 

(4) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IX 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

201d 

ods. 

3 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143qzákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

 

(3) Informácie podľa odseku 2 musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,89f) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno správcovskej spoločnosti s povolením podľa § 

28, s ktorou informácie súvisia, 
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i) všetky názvy správcovskej spoločnosti, s ktorou informácie 

súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

správcovskej spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) uvedeného nariadenia; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

2. identifikátor právnickej osoby,89g) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,89h)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 89h až 89h 
89f) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
89g) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
89h) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení 

 

Č: 6,  

O: 5 

5. Od 10. januára 2028 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 99b ods. 1 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

príslušný orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. IX 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

203/2011 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

201d 

ods. 

4  

 

§ 

220g 

ods. 

1 

 

 

§ 193 

ods. 1 

a 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(4) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu89c) informácie podľa § 202 ods. 15. 

 

 

(1) Ustanovenia § 201d sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2028. 

 

 

 

 

(1) Dohľadu podľa tohto zákona podlieha činnosť vykonávaná 

a) správcovskými spoločnosťami, 

b) tuzemskými subjektmi kolektívneho investovania s právnou 

subjektivitou, 

c) zahraničnými subjektmi kolektívneho investovania a 

zahraničnými správcovskými spoločnosťami v rozsahu ich činnosti 

na území Slovenskej republiky, 

d) zakladateľmi správcovskej spoločnosti a investičného fondu s 

premenlivým základným imaním pri ich činnosti podľa tohto 

zákona, 

e) členmi predstavenstiev, dozorných rád, prokuristami správcovskej 

spoločnosti a investičného fondu s premenlivým základným imaním 

a ich vrcholového manažmentu, 

f) akcionármi správcovských spoločností s kvalifikovanou účasťou 

na správcovskej spoločnosti, 

g) osobami, ktoré obstarávajú vydávanie, vyplácanie a odkupovanie 

cenných papierov fondov, 

h) depozitárom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

i) núteným správcom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

j) likvidátorom pri jeho činnosti podľa tohto zákona, 

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

k) osobami, ktorým zverila správcovská spoločnosť výkon časti 

svojich činností podľa § 57 alebo § 57a, 

l) vedúcim pobočky zahraničného investičného fondu a zahraničnej 

správcovskej spoločnosti a jeho zástupcom. 

 

(4) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143qzákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy PKIPCP, s ktorým informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

PKIPCP, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IX 

 

 

 

 

 

 

§ 

201d 

ods. 

5 

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

(5) Informácie podľa odseku 4 musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,89f) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1.  názov štandardného fondu podľa § 4 ods. 5, s ktorým 

informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,89g) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,89h)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 89f až 89h 
89f) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
89g) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
89h) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení 

 

Č: 6, 

O: 6 

6. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

n.a.    n.

a. 
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Č: 6, 

O: 7 

7. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 6 

prvým pododsekom písm. a). 

 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 7 Zmena smernice 2009/138/ES 

 

        

Č: 7, 

O: 1 

 

V smernici 2009/138/ES sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 304b 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 51 ods. 1 a článku 256 ods. 

1 tejto smernice poisťovne a zaisťovne súbežne predkladali uvedené 

informácie relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v odseku 3 

tohto článku na účely ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste 

prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 (*7). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. XI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

1 

písm. 

a) 

a b) 

 

 

 

 

 

 

 

§ 80a 

ods. 

2 

 

§ 

205c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu60a) predkladá 

orgánu zberu údajov60b) 

a) poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a 

pobočka zahraničnej zaisťovne správu o solventnosti a 

finančnom stave podľa § 33 ods. 1,  

b) konečná materská spoločnosť na úrovni Európskej únie 

správu o solventnosti a finančnom stave skupiny podľa § 116 

ods. 1, 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.60c) 

 

Ustanovenia § 80a a 80b sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“ 

 

 

Poznámky pod čiarou 60a 60c 
60a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
60b) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

60c) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy poisťovne alebo zaisťovne, s ktorými 

informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený poisťovni alebo 

zaisťovni, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť poisťovne alebo zaisťovne podľa kategórií, ako sa 

uvádzajú v článku 7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 
iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 
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formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z,  

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

Č: 7, 

O: 2 

 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

poisťovne alebo zaisťovne získali identifikátor právnickej osoby. 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4  

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisov19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Ú  GP-N  
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 Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 7, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účel sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 7, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 sa informácie uvedené v článku 25a tejto 

smernice sprístupňujú na jednotnom európskom mieste prístupu. Na 

tento účel je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 

bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 orgán EIOPA. Na účely 

vypracovania zoznamu uvedeného v článku 25a tejto smernice vychádza 

orgán EIOPA z informácií oznámených príslušnými orgánmi v súlade s 

článkom 25a tejto smernice. 

 

Uvedené informácie spĺňajú tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy poisťovne alebo zaisťovne, s ktorými 

informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

poisťovni alebo zaisťovni, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

n.a.     Povin

nosť 

sa 

uklad

á 

orgán

u 

EIOP

A. 
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Č: 7, 

O: 5 

5. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 271 ods. 1 a v článku 280 ods. 1 tejto smernice 

sprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu. Na tento účel 

je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 príslušný orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. XI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

39/2015 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

§ 80b 

ods. 

1 

 

 

§ 

205c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 79 

ods. 1 

a 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1  

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu podľa osobitného predpisu60a) 

informácie podľa § 147 ods. 8 a § 162 ods. 2. 

 

 

Ustanovenia § 80a a 80b sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“ 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 60a znie: 

60a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Dohľad podľa tohto zákona sa vykonáva nad činnosťou 

poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne, pobočky 

zahraničnej zaisťovne, Slovenskej kancelárie poisťovateľov a nad 

činnosťou osôb, ktoré vykonávajú poisťovňou, zaisťovňou, 

pobočkou zahraničnej poisťovne, pobočkou zahraničnej zaisťovne 

alebo Slovenskou kanceláriou poisťovateľov zverené funkcie alebo 

činnosti. Za podmienok podľa § 21 podlieha dohľadu aj poisťovacia 

činnosť poisťovne z iného členského štátu a zaisťovacia činnosť 

zaisťovne z iného členského štátu v rozsahu ustanovenom týmto 

zákonom. Dohľad sa tiež vykonáva nad poisťovňami v skupine a 

zaisťovňami v skupine podľa § 81 až 123. 

(2) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

Hlavným cieľom dohľadu nad poisťovníctvom je ochrana poistníkov 

a príjemcov poistných plnení prostredníctvom dohľadu nad 

obozretným podnikaním. 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy poisťovne alebo zaisťovne, s ktorými 

informácie súvisia; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 80b 

ods. 

2  

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,60d) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno poisťovne alebo zaisťovne, s ktorými 

informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,60e) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,60f)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 60d až 60f 
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ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

poisťovni alebo zaisťovni, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

60d) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
60e) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
60f) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

Č: 7, 

O: 6 

6. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán EIOPA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán EIOPA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán EIOPA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1094/2010. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 7, 

O: 7 

7. Orgán EIOPA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 6 

prvým pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 8 Zmena smernice 2011/61/EÚ 

 

V smernici 2011/61/EÚ sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 69b 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

 

 

 

 

 

 

n.a. 

    Povin

nosť 

sa 

uklad

á 

orgán

u 

ESM

A. 
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Od 10. januára 2030 sa informácie uvedené v článku 7 ods. 5 druhom 

pododseku tejto smernice sprístupňujú na jednotnom európskom mieste 

prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 (*8). Na tento účel je orgánom zberu údajov v zmysle 

vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 orgán ESMA. 

 

Uvedené informácie spĺňajú tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy správcu AIF, ktorému bolo udelené 

povolenie podľa tejto smernice a zoznam AIF, ktoré spravuje 

alebo uvádza na trh uvedený správca AIF, s ktorým informácie 

súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

správcovi AIF, ktorému bolo udelené povolenie podľa tejto 

smernice, ako aj zoznam AIF spravovaných alebo uvádzaných 

na trh uvedeným správcom AIF podľa článku 7 ods. 4 písm. b) 

nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

Čl. 9 Zmena smernice 2013/34/EÚ 

 

        

Č: 9, 

O: 1 

 

V smernici 2013/34/EÚ sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 33a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2028 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

správ o hospodárení, konsolidovaných správ o hospodárení, v oboch 

prípadoch vrátane informácií požadovaných v článku 8 nariadenia (EÚ) 

2020/852, ako aj ročných účtovných závierok, konsolidovaných 

účtovných závierok, audítorských správ, správ týkajúcich sa uistenia, 

N Zákon č.  

431/2002 

 

 

 

 

 

 

Zákon č.  

431/2002 

 

 

 

§ 20 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

§ 20c 

O: 5 

 

 

(2)Ak tak ustanovuje tento zákon, výročná správa obsahuje okrem 

informácií podľa odseku 1 aj správu podľa § 20a a 20b a 

vykazovanie informácií o udržateľnosti podľa § 20c. Výročná 

správa, ktorá obsahuje vykazovanie informácií o udržateľnosti podľa 

§ 20c, obsahuje aj správu o uistení v oblasti vykazovania informácií 

o udržateľnosti(27b) k tejto výročnej správe. Iný obsah výročnej 

správy ako je uvedený v odsekoch 1 a 13 môžu ustanoviť osobitné 

predpisy.(28) 

(5)Výročná správa účtovnej jednotky, na ktorú sa vzťahuje 

povinnosť podľa odseku 1 alebo odseku 2, musí byť vyhotovená v 

elektronickom formáte podľa osobitného predpisu,(28eb) pričom 

Ú  GP-N  
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správ o udržateľnosti týkajúcich sa podnikov tretích krajín a súvisiacich 

názorov týkajúcich sa uistenia, vyhlásenia uvedeného v článku 40a ods. 

2 štvrtom pododseku tejto smernice, správ o platbách vládam a 

konsolidovaných správ o platbách vládam uvedeným v článku 30, 

článku 40d a článku 45 tejto smernice podniky uvedené v článkoch 19a, 

29a a 40a tejto smernice súčasne predkladali uvedené výkazy a správy 

orgánu zberu údajov uvedenému v odseku 4 tohto článku na účel ich 

sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*9). 

 

 

 

 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo 

v strojovo čitateľnom formáte v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 

uvedeného nariadenia, ak sa to vyžaduje podľa práva Únie alebo 

vnútroštátneho práva; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy podniku, s ktorým informácie súvisia, a ak je 

vykazujúci podnik oslobodeným dcérskym podnikom 

uvedeným v článku 29a ods. 4 druhom pododseku, názov 

materského podniku, ktorý vykazuje informácie na úrovni 

skupiny,; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený podniku, a ak je 

vykazujúci podnik oslobodeným dcérskym podnikom 

uvedeným v článku 29a ods. 4 druhom pododseku, identifikátor 

právnickej osoby, ak je k dispozícii, pridelený materskému 

podniku, ktorý vykazuje informácie na úrovni skupiny, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. V 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 23e 

 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O: 4 

 

 

 

účtovná jednotka je povinná svoje individuálne vykazovanie 

informácií o udržateľnosti vrátane informácií zverejňovaných podľa 

osobitného predpisu(28ec) označiť v súlade s osobitným 

predpisom.(29ib) 

Poznámky pod čiarou k odkazom 27b, 28, 28eb, 28ec a 29ib znejú: 

(27b) § 34c zákona č. 423/2015 Z. z. v znení zákona č. 105/2024 Z. 

z. 

(28) Napríklad § 25 ods. 3 zákona č. 147/1997 Z. z. v znení 

neskorších predpisov, § 34 ods. 2 zákona č. 213/1997 Z. z. v znení 

zákona č. 112/2018 Z. z., § 35 ods. 2 zákona č. 34/2002 Z. z. v znení 

neskorších predpisov. 

(28eb) Čl. 3 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2019/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné technické 

predpisy o špecifikácii jednotného elektronického formátu 

vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29. 5. 2019) v platnom znení. 

(28ec) Čl. 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2020/852 z 18. júna 2020 o vytvorení rámca na uľahčenie 

udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088 (Ú. v. 

EÚ L 198, 22. 6. 2020). 

(29ib) Delegované nariadenie (EÚ) 2019/815 v platnom znení. 

 

Sprístupnenie informácií na jednotnom európskom mieste 

prístupu 

   (1)Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom  Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu(29r) účtovná jednotka podľa § 20c 

ods. 1 a 2, § 20d ods. 1 a 2 a § 20g ods. 1 a 2 predkladá orgánu 

zberu údajov,(29s) ktorým je ministerstvo, prostredníctvom 

špecializovaného portálu prevádzkovaného finančným 

riaditeľstvom podľa § 23b ods. 1 alebo prostredníctvom systému 

štátnej pokladnice podľa § 23b ods. 2 dokumenty podľa § 23 ods. 

2 písm. a) až d), g) až j), n) a o). Pri ukladaní dokumentov podľa 

prvej vety na účely ich sprístupnenia na jednotnom európskom 

mieste prístupu účtovná jednotka identifikuje túto povinnosť 

vyznačením v príslušnom informačnom systéme. 

    

   (4) Dokumenty sprístupňované podľa odseku 1 musia spĺňať 

tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov(29v) alebo v strojovo čitateľnom formáte,(29w) 
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iii) veľkosť podniku podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 

7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) priemyselné odvetvie (odvetvia) hospodárskych činností 

podniku, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. e) uvedeného 

nariadenia; 

 

v) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

vi) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 39zd 

O: 1 

 

 

O: 2 

 

 

 

O: 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno alebo názov účtovnej jednotky uvedenej 

v odseku 1, ktorá dokumenty ukladá a s ktorou informácie v 

dokumentoch súvisia a názov materskej účtovnej jednotky, ak 

účtovná jednotka je uvedená v jej konsolidovanom vykazovaní 

informácií o udržateľnosti podľa § 20g ods. 6,  

2. identifikátor právnickej osoby, ktorá dokumenty 

ukladá, a ak účtovná jednotka je uvedená v konsolidovanom 

vykazovaní informácií o udržateľnosti materskej účtovnej 

jednotky podľa § 20g ods. 6 aj identifikátor právnickej osoby 

tejto materskej účtovnej jednotky, ak je pridelený, 

3. veľkosť účtovnej jednotky uvedenej v odseku 1 podľa 

kategórie,(29x) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností podľa 

osobitného predpisu(29y) účtovnej jednotky, s ktorou 

informácie v dokumentoch súvisia, 

5. druh dokumentu podľa klasifikácie podľa osobitného 

predpisu,(29z) 

6. poznámka o tom, či dokument obsahuje osobné údaje, 

c) ďalšie údaje podľa osobitného predpisu.(29za) 

 

 

 

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2026 

   (1) Ustanovenia § 23e ods. 1, 3, 4 a 6 až 8 sa prvýkrát použijú 

na sprístupňovanie dokumentov podľa § 23e ods. 4 po 9. januári 

2028. 

   (2) Ustanovenie § 23e ods. 5 sa prvýkrát použije na dobrovoľné 

sprístupňovanie dokumentov podľa § 23e ods. 4 po 9. januári 

2030. 

   (3) Ustanovenie § 38 ods. 1 písm. q) v znení účinnom od 1. 

januára 2026 sa použije na správne delikty spáchané po 9. 

januári 2028. 

   

 Poznámky pod čiarou k odkazom 29r až 29za znejú: 

(29r) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

(29s) Čl. 2 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
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29t) Čl. 5 ods. 1 písm. e) a ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v 

platnom znení 

29u) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

  (29v) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

(29w) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

(29x) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

(29y) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

(29z) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

(29za) Čl. 7 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

Č: 9, 

O: 2 

2. Ak podnik predložil informácie uvedené v odseku 1 toho článku 

úradne určenému mechanizmu podľa článku 23a smernice 2004/109/ES 

s cieľom sprístupniť tieto informácie na jednotnom európskom mieste 

prístupu, tento podnik sa považuje za podnik spĺňajúci jeho povinnosti 

podľa odseku 1 tohto článku, za predpokladu, že tieto informácie spĺňajú 

všetky požiadavky na metaúdaje stanovené v odseku 1 tohto článku. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. V 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 23e 

O: 6 

 

 

 

 

 

 

 

O: 7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O: 8 

(6) Doručením dokumentov podľa odseku 1, ktoré spĺňajú 

požiadavky podľa odseku 4 písm. a) a b) prostredníctvom 

špecializovaného portálu prevádzkovaného finančným 

riaditeľstvom podľa § 23b ods. 1 alebo prostredníctvom systému 

štátnej pokladnice podľa § 23b ods. 2, sa povinnosť predloženia 

dokumentov orgánu zberu údajov považuje za splnenú. Na 

predkladanie dokumentov podľa odseku 1 sa lehoty podľa § 23a 

vzťahujú rovnako.  

   (7) Ak účtovná jednotka identifikovala svoju povinnosť podľa 

odseku 1, finančné riaditeľstvo overí, či doručený dokument 

podľa odseku 1 je uložený vo formáte podľa odseku 4 písm. a) a 

obsahuje metaúdaje podľa odseku 4 písm. b). Ak účtovná 

jednotka neidentifikovala svoju povinnosť podľa odseku 1, 

neuložila dokumenty podľa odseku 1, neuložila dokumenty 

podľa odseku 1 v správnom formáte podľa odseku 4 písm. a) 

alebo tieto dokumenty neobsahujú metaúdaje podľa odseku 4 

písm. b) a účtovná jednotka chyby neodstránila v lehotách podľa 

§ 23a ods. 3 až 8, 12 a 13, daňový úrad ju vyzve na odstránenie 

nedostatkov v ním určenej lehote(29ic) a poučí ju o následkoch 

spojených s ich neodstránením. 

   (8) Dokumenty podľa odseku 1, ktoré sa sprístupňujú na 

jednotnom európskom mieste prístupu, zasiela orgán zberu 

údajov podľa odseku 1 priebežne Národnej banke Slovenska v 

súlade s odsekom 2, pričom dokumenty podľa § 23 ods. 2 písm. 

a) a b) sa zasielajú až po ich schválení príslušným orgánom. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 29ic 

Ú  GP-N  
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Zákon č. 

431/2002 

29ic) § 27 až 29 zákona č. 563/2009 Z. z. v znení neskorších 

predpisov. 

Č: 9, 

O: 3 

 

3. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

podniky získali identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. V 

 

§ 23e 

O: 3 

   (2) Účtovné jednotky uvedené v odseku 1 sú povinné získať 

identifikátor právnickej osoby(29u). 

Poznámka pod čiarou k odkazu 29v znie: 

(29u) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  

Č: 9, 

O: 4 

4. Do 9. januára 2028 členské štáty na účel sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. V 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. V 

 

 

 

 

§ 23e 

O:1 

Prvá 

veta  

 

 

 

 

 

 

 

O:2 

 

 

 

 

O: 5 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

39zd 

O: 1 

 

 

O: 2 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom  Európskym 

orgánom dohľadu (Európskym orgánom pre cenné papiere a 

trhy) podľa osobitného predpisu(29r) účtovná jednotka podľa § 

20c ods. 1 a 2, § 20d ods. 1 a 2 a § 20g ods. 1 a 2 predkladá orgánu 

zberu údajov,(29s) ktorým je ministerstvo, prostredníctvom 

špecializovaného portálu prevádzkovaného finančným 

riaditeľstvom podľa § 23b ods. 1 alebo prostredníctvom systému 

štátnej pokladnice podľa § 23b ods. 2 dokumenty podľa § 23 ods. 

2 písm. a) až d), g) až j), n) a o).  

   

(2) Národná banka Slovenska zabezpečuje pre orgán zberu 

údajov podľa odseku 1 plnenie úloh podľa osobitného 

predpisu.29t)  

 

 

(5) Na predkladanie dokumentov obsahujúcich informácie 

dobrovoľne sprístupňované účtovnou jednotkou podľa 

osobitného predpisu(29zb) sa odseky 1, 3, 4 a 8 vzťahujú 

rovnako.  

 

  

  

 

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2026 

   (1) Ustanovenia § 23e ods. 1, 3, 4 a 6 až 8 sa prvýkrát použijú 

na sprístupňovanie dokumentov podľa § 23e ods. 4 po 9. januári 

2028. 

   (2) Ustanovenie § 23e ods. 5 sa prvýkrát použije na dobrovoľné 

sprístupňovanie dokumentov podľa § 23e ods. 4 po 9. januári 

2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 29r až 29u a 29zb znejú: 

(29r) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

Ú  GP-N  



54 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

(29s) Čl. 2 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

29t) Čl. 5 ods. 1 písm. e) a ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v 

platnom znení.  

29zb) Čl. 3 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 9, 

O: 5 

5. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 je Komisia splnomocnená prijímať 

vykonávacie opatrenia s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 9, 

O: 6 

6. Komisia v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa zabezpečila 

správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 10  Zmena smernice 2013/36/EÚ 

 

V smernici 2013/36/EÚ sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 116a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 68 ods. 1 a 2 a článku 131 ods. 12 tejto smernice 

sprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*10). 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 49q 

ods. 

1  

 

 

§ 

122yj 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu podľa osobitného predpisu45e) 

informácie podľa § 33d ods. 14, § 50 ods. 15 až 17, § 60 ods. 1 a 

§ 81 ods. 6. 

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 45e znie: 

45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

Ú  GP-N  
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Na tento účel je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 

bode 2 uvedeného nariadenia príslušný orgán alebo určený orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

483/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 6 

ods. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Činnosť bánk a pobočiek zahraničných bánk podlieha dohľadu 

vykonávanému Národnou bankou Slovenska;8) v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť iných 

osôb a subjektov súvisiaca s činnosťou alebo riadením bánk alebo 

pobočiek zahraničných bánk. Dohľad sa vykonáva v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom nad jednotlivými bankami, pobočkami 

zahraničných bánk alebo inými subjektmi a tiež nad 

konsolidovanými celkami, ktorých súčasťou sú aj banky, a nad 

finančnými konglomerátmi podľa § 49c. 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená fyzickej osoby alebo všetky názvy inštitúcie, s 

ktorými informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

inštitúcii, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 49q 

ods. 

2 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,45h) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno banky, 

pobočky zahraničnej banky, banky, ktorá je emitentom krytých 

dlhopisov alebo názov inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,45i) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,45j)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45h až 45j 
45h) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
45i). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
45j) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

 

Čl. 11 Zmena smernice 2014/59/EÚ 

 

        

Č: 11, 

O: 1 

 

V smernici 2014/59/EÚ sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 128a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 26 ods. 1 a článku 45i ods. 

3 tejto smernice príslušný subjekt súbežne predkladal uvedené 

 

 

 

 

 

N 

 

Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

1 

písm. 

h) 

 

 

§ 

143p 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,110db) predkladá 

orgánu zberu údajov 110dc) 

h) člen podskupiny podľa § 71dk ods. 1 informácie podľa 

§ 71dk ods. 3, 
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informácie relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v odseku 3 

tohto článku na účel ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste 

prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 (*11). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ods. 

2 

 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

1 

písm. 

a) 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

2 

 

§ 

122yj 

 

 

 

 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.110dd) 

 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030.“. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db až 110dd: 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
110dc) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

110dd) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu45e), predkladá 

orgánu zberu údajov45f) 

a) člen podskupiny podľa § 33t ods. 1 informácie uvedené v § 

33z, 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.45g)   

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45e až 45g: 
45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy príslušného subjektu, s ktorým informácie 

súvisia; 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. X 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 98a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

§ 99c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
45f) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

45g) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu109b), predkladajú orgánu zberu 

údajov109c) osoby podľa § 1 ods. 3 informácie podľa § 31g ods. 

5 súbežne pri ich zverejňovaní. Informácie sa predkladajú 

spôsobom a vo forme podľa osobitného predpisu.109d)  

 

Ustanovenia § 98a sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 109b až 109d: 
109b) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení 

109c) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

109d) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 
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ii) identifikátor právnickej osoby pridelený príslušnému 

subjektu, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť príslušného subjektu podľa kategórií, ako sa 

uvádzajú v článku 7 ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

 
iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z. 

 § 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z.“. 

Č: 11, 

O: 2 

 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

subjekty získali identifikátor právnickej osoby. 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 11, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
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575/2001 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 1 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 11, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 29 ods. 1 a článku 112 ods. 1 tejto smernice 

sprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu. Na tento účel 

je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 príslušný orgán. 

 

Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy príslušnej inštitúcie, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

príslušnej inštitúcii, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) 

nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či uvedené informácie obsahujú osobné 

údaje. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

566/2001 

§ 

143q 

ods. 

1 a 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu110db) informácie podľa § 144 ods. 

26 a 27 a § 154 ods. 1. 

 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,110de) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno obchodníka s cennými papiermi alebo názov 

inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,110df) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,110dg)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje.. 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db a 110de až 110dg: 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
110de) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
110df). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
110dg) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

 

(1) Dohľad podľa tohto zákona sa vykonáva nad činnosťou 

centrálneho depozitára, osobou s riadiacou zodpovednosťou u 

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

135 

ods. 1 

a 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

emitenta a osobou s ňou spriaznenou, obchodníka s cennými 

papiermi a zahraničného obchodníka s cennými papiermi, 

poskytovateľa služieb vykazovania údajov, fondu, ratingovej 

agentúry, poskytovateľa služieb hromadného financovania, emitenta 

európskych zelených dlhopisov,107fa) navrhovateľa ponuky na 

prevzatie, vyhlasovateľa verejnej ponuky cenných papierov, osoby 

žiadajúcej o prijatie na obchodovanie na regulovanom trhu; dohľad 

sa vykonáva tiež nad inými osobami, ktorých postavenie, obchody 

alebo iná činnosť súvisí s obchodníkmi s cennými papiermi, s 

pobočkami zahraničných obchodníkov s cennými papiermi, so 

sprostredkovateľmi investičných služieb, s centrálnym depozitárom, 

s poskytovateľmi služieb vykazovania údajov a v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť emitenta 

cenného papiera, osoby s riadiacou zodpovednosťou u emitenta a 

osoby s ňou spriaznenou, činnosť vyhlasovateľa verejnej ponuky 

cenných papierov, činnosť osoby žiadajúcej o prijatie na 

obchodovanie na regulovanom trhu a činnosť ďalších osôb, ktorým 

tento zákon a osobitné predpisy107g) ukladá povinnosti. Dohľad sa 

vykonáva aj nad konsolidovanými celkami a subkonsolidovanými 

celkami (§ 138), ktorých súčasťou sú aj obchodníci s cennými 

papiermi alebo centrálny depozitár, a nad finančnými 

konglomerátmi podľa § 143j, nad osobami, na ktoré sa vzťahujú 

povinnosti a zákazy týkajúce sa dôverných informácií, predaja 

nakrátko, swapov na úverové zlyhanie, mimoburzových derivátov, 

centrálnych protistrán, manipulácie s trhom a vypracúvania a 

rozširovania investičných odporúčaní, nad zmiešanou finančnou 

holdingovou spoločnosťou, investičnou holdingovou spoločnosťou 

a nad finančnou holdingovou spoločnosťou, na ktorú sa vzťahujú 

povinnosti podľa tohto zákona. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na 

činnosť vykonávanú Národnou bankou Slovenska podľa osobitného 

predpisu.108) 

 

(3) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 
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Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 49q 

ods. 

1 a 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 

prvý pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia 

určité nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie 

jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 

20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu45e) informácie podľa § 33d ods. 14, 

§ 50 ods. 15 až 17, § 60 ods. 1 a § 81 ods. 6. 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,45h) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno banky, 

pobočky zahraničnej banky, banky, ktorá je emitentom krytých 

dlhopisov alebo názov inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,45i) ak je pridelený, 
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483/2001 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

122yj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 6 

ods. 1 

3. druh informácií podľa klasifikácie,45j)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje.“. 

 

 

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45e a 45h až 45j: 
45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
45h) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
45i). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
45j) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

(1) Činnosť bánk a pobočiek zahraničných bánk podlieha dohľadu 

vykonávanému Národnou bankou Slovenska;8) v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť iných 

osôb a subjektov súvisiaca s činnosťou alebo riadením bánk alebo 

pobočiek zahraničných bánk. Dohľad sa vykonáva v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom nad jednotlivými bankami, pobočkami 

zahraničných bánk alebo inými subjektmi a tiež nad 

konsolidovanými celkami, ktorých súčasťou sú aj banky, a nad 

finančnými konglomerátmi podľa § 49c. 

 

Č: 11, 

O: 5 

5. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 33a ods. 8, článku 35 ods. 1, článku 83 ods. 4 a článku 

112 ods. 1 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom európskom 

mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v zmysle 

vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 orgán pre 

riešenie krízových situácií. 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. X 

 

 

 

 

 

371/2014 

a návrh 

§ 98a 

ods. 

3  

 

 

§ 99c 

 

 

§ 5 

ods. 

1 

(3) Rada sprístupňuje na jednotnom európskom mieste prístupu 

109b) informácie podľa § 8b ods. 6, § 12 ods. 1, § 41 ods. 4 a § 98 

ods. 7. 

 

Ustanovenia § 98a sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030. 

 

 

(1) Rada 

l) vykonáva ďalšiu pôsobnosť a úlohy, ak tak ustanovuje tento zákon 

alebo osobitné predpisy.25) 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy príslušnej inštitúcie, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

príslušnej inštitúcii, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) 

uvedeného nariadenia; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

zákona 

čl. X 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. X 

písm. 

l) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 98a 

ods. 

4 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 25 

25) Napríklad zákon č. 483/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, 

nariadenie (EÚ) č. 1093/2010 v platnom znení, nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 806/2014 z 15. júla 2014, 

ktorým sa stanovujú jednotné pravidlá a jednotný postup riešenia 

krízových situácií úverových inštitúcií a určitých investičných 

spoločností v rámci jednotného mechanizmu riešenia krízových 

situácií a jednotného fondu na riešenie krízových situácií a ktorým 

sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010 (Ú. v. EÚ L 225, 30. 7. 2014), 

čl. 2 bod 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(4) Informácie podľa odseku 3 musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,109f) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno alebo názov právnickej osoby alebo názov inej 

osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,109g) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,109h)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje.“. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 109b a 109f až 109h: 
109b) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
109f) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
109g) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení 
109h) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 
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Č: 11, 

O: 6 

6. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán EBA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán EBA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán EBA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1093/2010. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 11, 

O: 7 

7. Orgán EBA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa zabezpečila 

správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 6 prvým 

pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 12 Zmena smernice 2014/65/EÚ 

 

        

Č: 12, 

O: 1 
 

V smernici 2014/65/EÚ sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 87a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 27 ods. 3 a 6, článku 33 

ods. 3 písm. c), d) a f) a článku 46 ods. 2 tejto smernice investičné 

spoločnosti, organizátori trhu alebo emitenti súbežne predkladali 

uvedené informácie relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v 

odseku 3 tohto článku na účely ich sprístupnenia na jednotnom 

európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*12). 

 

 

 

 

 

 

N 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 59b 

ods. 

1 

písm. 

b) 

 

 

 

§ 59b 

ods. 

2 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,69c) predkladá 

orgánu zberu údajov69d) 

b) burza informácie podľa § 15 ods. 4 a 5 a § 56 ods. 3 písm. 

c),d) a f). 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.69e) 

 

Ú Čl. 

27 

ods. 6 

vypus

tený 

smer

nicou 

2024/

790, 

čl. 27 

ods. 3 

zmen

ený 

smer

nicou 

2024/

GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy investičnej spoločnosti, 

organizátora trhu alebo emitenta, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený investičnej 

spoločnosti, organizátorovi trhu alebo emitentovi, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť investičnej spoločnosti, organizátora trhu alebo 

emitenta podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 7 ods. 4 

písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

§ 68k 

ods. 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

 

(2) Ustanovenia § 59b ods. 1 písm. b),  a § 59c ods. 1 písm. 

a) sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní informácií po 9. 

januári 2030.“.. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 69c až 69e 
69c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
69d) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. ...../2025 

Z. z. 

69e) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f, v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

790 – 

už sa 

infor

mácia 

nezve

rejňuj

e, 

tým 

pádo

m je 

trans

pozíc

ia 

irelev

antná

.   
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§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
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19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z.“. 

Č: 12, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

investičné spoločnosti, organizátori trhu a emitenti získali identifikátor 

právnickej osoby. 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  

Č: 12, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupňovania informácií 

uvedených v článku 27 ods. 3 a 6 a článku 33 ods. 3 písm. c), d) a f) tejto 

smernice na jednotnom európskom mieste prístupu určia aspoň jeden 

orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia 

(EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

429/2002 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

 

 

 

 

 

§ 58 

ods. 1 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska vykonáva dohľad podľa tohto zákona 

a osobitného zákona12) nad burzou a iným organizátorom 

mnohostranného systému, ich členmi a účastníkmi, poskytovateľom 

služieb vykazovania údajov,69b) nad emitentmi cenných papierov, 

ktoré boli prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 
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Na účel sprístupňovania informácií uvedených v článku 46 ods. 2 tejto 

smernice na jednotnom európskom mieste prístupu je orgánom zberu 

údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 

2023/2859 príslušný orgán. 

 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme, a nad osobami, ktoré vydali 

iné finančné nástroje prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme; v rozsahu ustanovenom týmto 

zákonom podlieha dohľadu aj činnosť osôb súvisiaca s prijímaním 

cenných papierov na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme a ďalších osôb, ktorým tento 

zákon ustanovuje povinnosti. 

 

Č: 12, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 32 ods. 2 prvom pododseku, článku 52 ods. 2 a článku 

71 ods. 1 a 2 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom európskom 

mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v zmysle 

vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 príslušný 

orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

429/2002 

 

 

 

 

 

 

§ 59c 

ods. 

1 

 

 

 

 

§ 68k  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 58 

ods. 1 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu69c) informácie podľa: 

a) § 38 ods. 4 a 11, § 55 ods. 2,  

b) § 60 ods. 9 a 13. 

 

 

(1) Ustanovenia § 59b ods. 1 písm. a) a ods. 2 a § 59c ods. 1 

písm. b) a ods. 2 sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. júli 2026. 

 

(2) Ustanovenia § 59b ods. 1 písm. b),  a § 59c ods. 1 písm. 

a) sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní informácií po 9. 

januári 2030. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 69c znie: 

69c) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska vykonáva dohľad podľa tohto zákona 

a osobitného zákona12) nad burzou a iným organizátorom 

mnohostranného systému, ich členmi a účastníkmi, poskytovateľom 

služieb vykazovania údajov,69b) nad emitentmi cenných papierov, 

ktoré boli prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mnohostrannom obchodnom systéme, a nad osobami, ktoré vydali 

iné finančné nástroje prijaté na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme alebo pre ktoré bola podaná 

žiadosť o prijatie na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme; v rozsahu ustanovenom týmto 

zákonom podlieha dohľadu aj činnosť osôb súvisiaca s prijímaním 

cenných papierov na obchodovanie na trhu burzy alebo 

mnohostrannom obchodnom systéme a ďalších osôb, ktorým tento 

zákon ustanovuje povinnosti. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 

prvý pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia 

určité nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie 

jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 

20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy investičnej spoločnosti alebo 

organizátora trhu, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

investičnej spoločnosti alebo organizátorovi trhu, ako sa uvádza 

v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

566/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 59c 

ods. 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143q 

ods. 

1 

 

§ 

173zj 

 

 

§ 135 

ods. 1 

a 3 

 

 

 

 

 

 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,69f) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno alebo 

názov právnickej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,69g) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,69h)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 69g až 69i 
69f) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
69g) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
69h) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu110db) informácie podľa § 144 ods. 

26 a 27 a § 154 ods. 1. 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

 

(1) Dohľad podľa tohto zákona sa vykonáva nad činnosťou 

centrálneho depozitára, osobou s riadiacou zodpovednosťou u 

emitenta a osobou s ňou spriaznenou, obchodníka s cennými 

papiermi a zahraničného obchodníka s cennými papiermi, 

poskytovateľa služieb vykazovania údajov, fondu, ratingovej 

agentúry, poskytovateľa služieb hromadného financovania, emitenta 

európskych zelených dlhopisov,107fa) navrhovateľa ponuky na 

prevzatie, vyhlasovateľa verejnej ponuky cenných papierov, osoby 

žiadajúcej o prijatie na obchodovanie na regulovanom trhu; dohľad 
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Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143q 

ods. 

2 

sa vykonáva tiež nad inými osobami, ktorých postavenie, obchody 

alebo iná činnosť súvisí s obchodníkmi s cennými papiermi, s 

pobočkami zahraničných obchodníkov s cennými papiermi, so 

sprostredkovateľmi investičných služieb, s centrálnym depozitárom, 

s poskytovateľmi služieb vykazovania údajov a v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť emitenta 

cenného papiera, osoby s riadiacou zodpovednosťou u emitenta a 

osoby s ňou spriaznenou, činnosť vyhlasovateľa verejnej ponuky 

cenných papierov, činnosť osoby žiadajúcej o prijatie na 

obchodovanie na regulovanom trhu a činnosť ďalších osôb, ktorým 

tento zákon a osobitné predpisy107g) ukladá povinnosti. Dohľad sa 

vykonáva aj nad konsolidovanými celkami a subkonsolidovanými 

celkami (§ 138), ktorých súčasťou sú aj obchodníci s cennými 

papiermi alebo centrálny depozitár, a nad finančnými 

konglomerátmi podľa § 143j, nad osobami, na ktoré sa vzťahujú 

povinnosti a zákazy týkajúce sa dôverných informácií, predaja 

nakrátko, swapov na úverové zlyhanie, mimoburzových derivátov, 

centrálnych protistrán, manipulácie s trhom a vypracúvania a 

rozširovania investičných odporúčaní, nad zmiešanou finančnou 

holdingovou spoločnosťou, investičnou holdingovou spoločnosťou 

a nad finančnou holdingovou spoločnosťou, na ktorú sa vzťahujú 

povinnosti podľa tohto zákona. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na 

činnosť vykonávanú Národnou bankou Slovenska podľa osobitného 

predpisu.108) 

 

(3) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,110de) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno obchodníka s cennými papiermi alebo názov 

inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,110df) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,110dg)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db a 110de až 110dg 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 
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európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
110de) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
110df). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
110dg) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

 

Č: 12, 

O: 5 

5. Od 10. januára 2030 sa informácie uvedené v článku 5 ods. 3, článku 

18 ods. 10 štvrtej vete a článku 58 ods. 1 písm. a) tejto smernice 

sprístupňujú na jednotnom európskom mieste prístupu. Na tento účel je 

orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 orgán ESMA. 

 

Uvedené informácie spĺňajú tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy investičnej spoločnosti alebo 

organizátora trhu, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

investičnej spoločnosti alebo organizátorovi trhu, ako sa uvádza 

v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

n.a.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Povin

nosť 

sa 

uklad

á 

orgán

u 

ESM

A. 
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Č: 12, 

O: 6 

6. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 29 ods. 3 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

verejný register. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VIII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

186/2009 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 38a 

ods. 

1 

 

 

 

§ 42d 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 13 

ods. 1 

úvod

ná 

veta 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu44a) informácie podľa 

§ 17 ods. 12 a § 39 ods. 11 a 14. 

 

Ustanovenia § 38a sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazu 44a 

44a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Zriaďuje sa register, ktorý vedie Národná banka Slovenska. 

Národná banka Slovenska môže poveriť vedením registra inú 

právnickú osobu. Register sa člení na podregistre pre jednotlivé 

sektory, a to: 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená alebo názvy viazaného sprostredkovateľa, s 

ktorým informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

viazanému sprostredkovateľovi, ako sa uvádza v článku 7 ods. 

4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VIII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 38a 

ods. 

2 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 

prvý pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia 

určité nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie 

jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 

20.12.2023). 

 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,44b) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno alebo 

názov právnickej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,44c) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,44d)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje.“. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 44a až 44d: 

 
44a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 
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iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
44b) Čl. 2 ods 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
44c) čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
44d) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

Č: 12, 

O: 7 

7. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán ESMA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán ESMA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán ESMA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1095/2010. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 12, 

O: 8 

8. Orgán ESMA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 7 

prvým pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 13 Zmena smernice (EÚ) 2016/97 

 

V smernici (EÚ) 2016/97 sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 40a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 32 ods. 1 a 2 tejto smernice sprístupňovali na 

jednotnom európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. VIII 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 38a 

ods. 

1 

 

 

 

 

§ 42d 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu44a) informácie podľa 

§ 17 ods. 12 a § 39 ods. 11 a 14. 

 

 

Ustanovenia § 38a sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazu 44a 

Ú  GP-N  
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Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*13). Na tento účel je 

orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 príslušný orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

186/2009 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 38 

ods. 1 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

44a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Dohľad nad vykonávaním finančného sprostredkovania 

samostatným finančným agentom a finančného poradenstva 

finančným poradcom, dohľad nad vykonávaním osobitného 

finančného vzdelávania poskytovateľom a dohľad nad činnosťou 

navrhovateľa podľa tohto zákona vykonáva Národná banka 

Slovenska podľa tohto zákona a podľa osobitného predpisu.42) 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 

prvý pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia 

určité nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie 

jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 

20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy subjektu, s ktorým informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

subjektu, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VIII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 38a 

ods. 

2 

 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,44b) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno alebo 

názov právnickej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,44c) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,44d)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

Poznámky pod čiarou k odkazom 44a až 44d: 

 
44a) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
44b) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
44c) čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
44d) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

Čl. 14 Zmena smernice (EÚ) 2016/2341 

 

        

Č: 14, 

O: 1 

 

V smernici (EÚ) 2016/2341 sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 63a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. VI 

 

 

 

§ 67d 

ods. 

1 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,43b) predkladá 

orgánu zberu údajov43c) doplnková dôchodková spoločnosť 

informácie podľa § 65 ods. 1 písm. j) a n) až p) súbežne pri ich 

Ú  GP-N  
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1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 23 ods. 2, článku 29 a 

článku 30 tejto smernice IZDZ súbežne predkladali uvedené informácie 

relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v odseku 3 tohto článku 

na účel ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu 

zriadenom podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 (*14). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte 

vymedzenom v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy IZDZ, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený IZDZ, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť IZDZ podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 7 

ods. 4 písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

 
iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

§ 87u 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

zverejňovaní. Informácie sa predkladajú spôsobom a vo forme 

podľa osobitného predpisu43d). 

 

Ustanovenia § 67d sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 43b až 43d 
43b) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení 

43c) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

43d) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 
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 § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
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19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z.z.  

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

Č: 14, 

O: 2 

 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

IZDZ získali identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Ú  GP-N  

Č: 14, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 14, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 48 ods. 4 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

príslušný orgán. 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VI 

 

 

 

 

§ 67d 

ods. 

2 

 

 

§ 87u 

 

(2) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu 43b) informácie podľa § 71 ods. 9. 

 

 

 

Ustanovenia § 67d sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

Ú  GP-N  
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650/2004 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 69 

ods. 1 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dohľad podľa tohto zákona vykonáva Národná banka Slovenska. Na 

konanie Národnej banky Slovenska pri výkone dohľadu podľa tohto 

zákona sa vzťahuje osobitný predpis.9) Na účely výkonu dohľadu sú 

osoby poverené výkonom dohľadu povinné mať náležité odborné 

vedomosti a oprávnenia podľa tohto zákona a osobitného predpisu.9) 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky mená osoby, ktorej bola uložená administratívna 

sankcia alebo iné opatrenie, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

osobe, ktorej bola uložená administratívna sankcia alebo iné 

opatrenie, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia 

(EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VI 

 

 

§ 67d 

ods. 

3 

 

(3) Informácie podľa odseku 2 musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,43e) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno alebo 

názov právnickej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,43f) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,43g)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 43b a 43e až 43g 
43b) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
43e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
43f) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
43g) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

Č: 14, 

O: 5 

5. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán EIOPA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán EIOPA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán EIOPA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

n.a.    n.

a. 
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Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1094/2010. 

 

Č: 14, 

O: 6 

6. Orgán EIOPA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa 

zabezpečila správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 

prvým pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 15 Zmena smernice (EÚ) 2019/2034 

 

        

Č: 15, 

O: 1 

 

V smernici (EÚ) 2019/2034 sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 44a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 44 tejto smernice 

investičné spoločnosti alebo materské podniky súbežne predkladali 

uvedené informácie relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v 

odseku 3 tohto článku na účel ich sprístupnenia na jednotnom 

európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*15). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N 

Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

1 

písm. 

i) 

 

 

 

 

§ 

143p 

ods. 

2 

 

 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu,110db) predkladá 

orgánu zberu údajov110dc) 

i) obchodník s cennými papiermi, ktorý nie je malým a 

neprepojeným obchodníkom, obchodník s cennými papiermi 

podľa osobitného predpisu58jaa) informácie podľa § 74b ods. 2 

a materský obchodník s cennými papiermi podľa § 138 ods. 2 

písm. a) informácie podľa § 74b ods. 3. 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.110dd) 

 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110db až 110dd 
110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
110dc) § 5a ods. 1 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z.  

110dd) § 5a ods. 2 a 3 zákona č. 747/2004 Z. z. v znení zákona č. 

...../2025 Z. z. 

 

 

Ú  GP-N  
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte 

vymedzenom v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy investičnej spoločnosti alebo materského 

podniku, s ktorými informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený investičnej 

spoločnosti alebo materskému podniku, ako sa uvádza v článku 

7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť investičnej spoločnosti alebo materského podniku 

podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 7 ods. 4 písm. d) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 
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formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení.19h) 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z.,  

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

Č: 15, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

investičné spoločnosti a materské podniky získali identifikátor 

právnickej osoby. 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 
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 Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

Č: 15, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

„(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 15, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 20 tejto smernice sprístupňovali na jednotnom 

európskom mieste prístupu. Na tento účel je orgánom zberu údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 

príslušný orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

566/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143q 

ods. 

1 

 

§ 

173zj 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 135 

ods. 1 

a 3 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu110db) informácie podľa § 144 ods. 

26 a 27 a § 154 ods. 1. 

 

 

Ustanovenia § 143p a 143q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 110db znie: 

110db) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné 

európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný 

prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa 

finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ 

L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 

 

 

(1) Dohľad podľa tohto zákona sa vykonáva nad činnosťou 

centrálneho depozitára, osobou s riadiacou zodpovednosťou u 

emitenta a osobou s ňou spriaznenou, obchodníka s cennými 

papiermi a zahraničného obchodníka s cennými papiermi, 

poskytovateľa služieb vykazovania údajov, fondu, ratingovej 

agentúry, poskytovateľa služieb hromadného financovania, emitenta 

európskych zelených dlhopisov,107fa) navrhovateľa ponuky na 

prevzatie, vyhlasovateľa verejnej ponuky cenných papierov, osoby 

žiadajúcej o prijatie na obchodovanie na regulovanom trhu; dohľad 

sa vykonáva tiež nad inými osobami, ktorých postavenie, obchody 
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

alebo iná činnosť súvisí s obchodníkmi s cennými papiermi, s 

pobočkami zahraničných obchodníkov s cennými papiermi, so 

sprostredkovateľmi investičných služieb, s centrálnym depozitárom, 

s poskytovateľmi služieb vykazovania údajov a v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť emitenta 

cenného papiera, osoby s riadiacou zodpovednosťou u emitenta a 

osoby s ňou spriaznenou, činnosť vyhlasovateľa verejnej ponuky 

cenných papierov, činnosť osoby žiadajúcej o prijatie na 

obchodovanie na regulovanom trhu a činnosť ďalších osôb, ktorým 

tento zákon a osobitné predpisy107g) ukladá povinnosti. Dohľad sa 

vykonáva aj nad konsolidovanými celkami a subkonsolidovanými 

celkami (§ 138), ktorých súčasťou sú aj obchodníci s cennými 

papiermi alebo centrálny depozitár, a nad finančnými 

konglomerátmi podľa § 143j, nad osobami, na ktoré sa vzťahujú 

povinnosti a zákazy týkajúce sa dôverných informácií, predaja 

nakrátko, swapov na úverové zlyhanie, mimoburzových derivátov, 

centrálnych protistrán, manipulácie s trhom a vypracúvania a 

rozširovania investičných odporúčaní, nad zmiešanou finančnou 

holdingovou spoločnosťou, investičnou holdingovou spoločnosťou 

a nad finančnou holdingovou spoločnosťou, na ktorú sa vzťahujú 

povinnosti podľa tohto zákona. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na 

činnosť vykonávanú Národnou bankou Slovenska podľa osobitného 

predpisu.108) 

 

(3) Dohľad podľa odseku 1 vykonáva Národná banka Slovenska. 

 

 

„(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy investičnej spoločnosti, s ktorou informácie 

súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

investičnej spoločnosti, ako sa uvádza v článku 7 ods. 4 písm. 

b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

143q 

ods. 

2  

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,110de) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. obchodné meno obchodníka s cennými papiermi alebo názov 

inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,110df) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,110dg)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 110de až 110dg znejú 
110de) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
110df). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
110dg) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 
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Č: 15, 

O: 5 

5. Na účel zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán EBA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán EBA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán EBA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1093/2010. 

 

n.a.    n.

a. 

   

Č: 15, 

O: 6 

6. Orgán EBA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa zabezpečila 

správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 prvým 

pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 16 Zmena smernice (EÚ) 2019/2162 

 

        

Č: 16, 

O: 1 

 

V smernici (EÚ) 2019/2162 sa vkladá tento článok: 

 

„Článok 26a 

 

Prístupnosť informácií na jednotnom európskom mieste prístupu 

 

1. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby pri zverejňovaní 

akýchkoľvek informácií uvedených v článku 14 tejto smernice úverové 

inštitúcie s povolením emitovať kryté dlhopisy súbežne predkladali 

uvedené informácie relevantnému orgánu zberu údajov uvedenému v 

odseku 3 tohto článku na účel ich sprístupnenia na jednotnom 

európskom mieste prístupu zriadenom podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 (*16). 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

1 

písm. 

b) 

 

 

 

 

§ 49p 

ods. 

2 

 

§ 

122yj 

 

(1) Na účely sprístupnenia informácií na jednotnom 

európskom mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom 

Európskym orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné 

papiere a trhy) podľa osobitného predpisu45e), predkladá 

orgánu zberu údajov45f) 

b) banka, ktorá je emitentom krytých dlhopisov informácie 

uvedené v § 37 ods. 9 písm. i), j), l) a m) až p), 

 

 

(2) Informácie podľa odseku 1 sa predkladajú súbežne pri 

zverejňovaní týchto informácií, a to spôsobom a vo forme podľa 

osobitného predpisu.45g)   

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri sprístupňovaní 

informácií po 9. januári 2030.“. 

 

Ú  GP-N  



96 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 alebo, 

ak sa to vyžaduje podľa práva Únie, v strojovo čitateľnom formáte v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 4 uvedeného nariadenia; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy úverovej inštitúcie s povolením emitovať kryté 

dlhopisy, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) identifikátor právnickej osoby pridelený úverovej inštitúcii s 

povolením emitovať kryté dlhopisy, ako sa uvádza v článku 7 

ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) veľkosť úverovej inštitúcie s povolením emitovať kryté 

dlhopisy podľa kategórií, ako sa uvádzajú v článku 7 ods. 4 

písm. d) uvedeného nariadenia; 

 

iv) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

v) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

2 a 3 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45e až 45g 
45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
45f) § 34c ods. 1 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 

566/1992 Zb. v znení zákona č. ...../2025 Z. z. 

45g) § 34c ods. 2 a 3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky 

č. 566/1992 Zb. v znení zákona č. ...../2025 Z. z. 

 

 

(2) Informácie predkladané podľa osobitných predpisov19d) 

Národnej banke Slovenska musia spĺňať tieto požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu19e) alebo ak to vyžaduje 

osobitný predpis19f), v strojovo čitateľnom formáte podľa 

osobitného predpisu,19g) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. mená alebo názvy subjektov podľa osobitných 

predpisov,19h) s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,19i)  

3. veľkosť subjektov uvedených v osobitných 

predpisoch19h) podľa kategórií,19j) 

4. priemyselné odvetvie hospodárskych činností,19k) 

5. druh informácií podľa klasifikácie,19l) 

6. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

(3) Požiadavka podľa odseku 2 písm. b) štvrtého bodu sa 

nevzťahuje na  informácie predkladané podľa osobitných 

predpisov.19m) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19d až 19m  

19d) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 
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§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19e) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19f) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/815 zo 17. 

decembra 2018, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2004/109/ES, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o špecifikácii jednotného elektronického 

formátu vykazovania (Ú. v. EÚ L 143, 29.5.2019) v platnom 

znení. 

19g) Čl. 2 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19j) Čl. 7 ods. 4 písm. d) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19k) Čl. 7 ods. 4 písm. e) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19l) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 

19m) § 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 143p ods. 1 písm. a), h) a i) zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 
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§ 59b ods. 1 písm. b) zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. 

.../2025 Z. z. 

§ 65 ods. 1 písm. j), n) a o) zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona 

č. .../2025 Z. z. 

 § 201d ods. 1 zákona č. 203/2011 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 písm. a), b) a d) zákona č. 39/2015 Z. z. v znení 

zákona č. .../2025 Z. z. 

Č: 16, 

O: 2 

2. Na účely odseku 1 písm. b) bodu ii) členské štáty zabezpečia, aby 

úverové inštitúcie s povolením emitovať kryté dlhopisy získali 

identifikátor právnickej osoby. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

§ 5a 

ods. 

4 

(4) Subjekty uvedené v osobitných predpisoch19h) sú povinné 

získať identifikátor právnickej osoby.19i) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19h a 19i 

19h) § 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p ods. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p ods. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b ods. 1 zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d ods. 1 zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 4 ods. 5 zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a ods. 1 zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 80a ods. 1 zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  . 

19i) Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení . 

Ú  GP-N  

Č: 16, 

O: 3 

3. Do 9. januára 2030 členské štáty na účely sprístupňovania informácií 

uvedených v odseku 1 tohto článku na jednotnom európskom mieste 

prístupu určia aspoň jeden orgán zberu údajov v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2023/2859 a oznámia to orgánu ESMA. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

„(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

Ú  GP-N  
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575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023)v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 

 

 

 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Č: 16, 

O: 4 

4. Od 10. januára 2030 členské štáty zabezpečia, aby sa informácie 

uvedené v článku 24 a článku 26 ods. 1 písm. b) a c) tejto smernice 

sprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu. Na tento účel 

je orgánom zberu údajov v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 

nariadenia (EÚ) 2023/2859 príslušný orgán. 

 

 

 

 

 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

 

 

 

483/2001 

 

 

 

§ 49q 

ods. 

1 

 

 

§ 

122yj 

 

 

§ 6 

ods. 1 

 

 

(1) Národná banka Slovenska sprístupňuje na jednotnom 

európskom mieste prístupu45e) informácie podľa § 33d ods. 14, 

§ 50 ods. 15 až 17, § 60 ods. 1 a § 81 ods. 6. 

 

 

Ustanovenia § 49p a 49q sa prvýkrát použijú pri 

sprístupňovaní informácií po 9. januári 2030. 

 

 

(1) Činnosť bánk a pobočiek zahraničných bánk podlieha dohľadu 

vykonávanému Národnou bankou Slovenska;8) v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom podlieha dohľadu aj činnosť iných 

osôb a subjektov súvisiaca s činnosťou alebo riadením bánk alebo 

Ú  GP-N  
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Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 5a 

ods. 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

pobočiek zahraničných bánk. Dohľad sa vykonáva v rozsahu 

ustanovenom týmto zákonom nad jednotlivými bankami, pobočkami 

zahraničných bánk alebo inými subjektmi a tiež nad 

konsolidovanými celkami, ktorých súčasťou sú aj banky, a nad 

finančnými konglomerátmi podľa § 49c. 

 

 

(1) Národná banka Slovenska je orgánom zberu údajov podľa 

osobitného predpisu19a) na účely sprístupnenia informácií 

podľa osobitných predpisov19b) na jednotnom európskom 

mieste prístupu vytvorenom a prevádzkovanom Európskym 

orgánom dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) 

podľa osobitného predpisu.19c) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 19a až 19c 

19a) Čl. 2 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 

jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 

centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám 

týkajúcim sa finančných služieb, kapitálových trhov a 

udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023) v platnom 

znení. 

19b) Čl. 7 ods. 1, 9 ods. 1, 15 ods. 1, 17, 18 ods. 1 a 19 ods. 1 prvý 

pododsek písm. b) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité 

nariadenia, pokiaľ ide o zriadenie a fungovanie jednotného 

európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023). 

§ 220ge Obchodného zákonníka. 

§ 49p a 49q zákona č. 483/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.  

§ 143p a 143q zákona č. 566/2001 Z. z. v znení zákona č. .../2025 

Z. z. 

§ 59b a 59c zákona č. 429/2002 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z. 

§ 67d zákona č. 650/2004 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 38a zákona č. 186/2009 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 201d zákona č. 203/2011 Z. z.  v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 98a zákona č. 371/2014 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. z. 

§ 80a a 80b zákona č. 39/2015 Z. z. v znení zákona č. .../2025 Z. 

z.   

19c) Nariadenie (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
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Členské štáty zabezpečia, aby informácie spĺňali tieto požiadavky: 

 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie údajov v 

zmysle vymedzenia v článku 2 bode 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

b) sú k nim pripojené tieto metaúdaje: 

 

i) všetky názvy úverovej inštitúcie s povolením emitovať kryté 

dlhopisy, s ktorou informácie súvisia; 

 

ii) ak je k dispozícii, identifikátor právnickej osoby pridelený 

úverovej inštitúcii s povolením emitovať kryté dlhopisy, ako sa 

uvádza v článku 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859; 

 

iii) druh informácií podľa klasifikácie v článku 7 ods. 4 písm. c) 

uvedeného nariadenia; 

 

iv) poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

§ 49q 

ods. 

2  

 

(2) Informácie podľa odseku 1 musia spĺňať tieto 

požiadavky: 

a) predkladajú sa vo formáte umožňujúcom extrahovanie 

údajov podľa osobitného predpisu,45h) 

b) pripojené sú k nim tieto metaúdaje: 

1. meno a priezvisko fyzickej osoby alebo obchodné meno banky, 

pobočky zahraničnej banky, banky, ktorá je emitentom krytých 

dlhopisov alebo názov inej osoby, s ktorými informácie súvisia, 

2. identifikátor právnickej osoby,45i) ak je pridelený, 

3. druh informácií podľa klasifikácie,45j)  

4. poznámka o tom, či informácie obsahujú osobné údaje. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 45e a 45h až 45j 
45e) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 

z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje jednotné európske 

miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k 

verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 

služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 

2023/2859, 20.12.2023) v platnom znení. 
45h) Čl. 2 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom znení. 
45i). Čl. 7 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení. 
45j) Čl. 7 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) 2023/2859 v platnom 

znení.“. 

Č: 16, 

O: 5 

5. Na účely zabezpečenia efektívneho zberu a správy informácií 

predkladaných v súlade s odsekom 1 vypracuje orgán EBA návrh 

vykonávacích technických predpisov s cieľom presne stanoviť: 

 

a) všetky ďalšie metaúdaje, ktoré majú byť pripojené k informáciám; 

 

b) štruktúru údajov v informáciách; 

 

c) pre ktoré informácie sa vyžaduje strojovo čitateľný formát a ktorý 

strojovo čitateľný formát sa má v takýchto prípadoch použiť. 

 

Na účely písmena c) orgán EBA posúdi výhody a nevýhody rôznych 

strojovo čitateľných formátov a vykoná príslušné skúšky v teréne. 

 

Orgán EBA predloží uvedený návrh vykonávacích technických 

predpisov Komisii. 

 

n.a.    n.

a. 
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Komisii sa udeľuje právomoc prijímať vykonávacie technické predpisy 

uvedené v prvom pododseku tohto odseku v súlade s článkom 15 

nariadenia (EÚ) č. 1093/2010. 

 

Č: 16, 

O: 6 

6. Orgán EBA v prípade potreby prijme usmernenia, aby sa zabezpečila 

správnosť metaúdajov predkladaných v súlade s odsekom 5 prvým 

pododsekom písm. a). 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 17 Transpozícia 

 

        

Č: 17, 

O: 1 

 

1. Členské štáty prijmú a uverejnia do 10. januára 2026 zákony, iné 

právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s 

touto smernicou. Znenie týchto opatrení bezodkladne oznámia Komisii. 

 

 

N Návrh 

zákona 

čl. XIII 

 

 

 

575/2001 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 35 

ods. 7 

 

 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 10. júla 2025 okrem čl. V bodov 

5 až 9, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2026, čl. I, čl. II, 

čl. III, čl. VI, čl. VIII bodov 2 až 5 a čl. IX až čl. XII, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 10. januára 2026. 

 

Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

 

Ú  GP-N  

Č: 17, 

O: 2 

2. Odchylne od odseku 1 tohto článku členské štáty prijmú a uverejnia 

do 10. júla 2025 zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia 

potrebné na dosiahnutie súladu s článkom 3. Znenie týchto opatrení 

bezodkladne oznámia Komisii. 

 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri ich 

úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze 

upravia členské štáty. 

 

N Návrh 

zákona 

čl. XIII 

 

 

566/2001 

 

 

 

Návrh 

zákona 

Čl. I 

 

 

513/1991 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. II 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 

158a 

 

 

Prílo

ha 

Bod 

31 

 

§ 

774a 

 

Prílo

ha 

Bod 

14 

 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 10. júla 2025 okrem čl. V bodov 

5 až 9, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2026, čl. I, čl. II, 

čl. III, čl. VI, čl. VIII bodov 2 až 5 a čl. IX až čl. XII, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 10. januára 2026. 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

 

31. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

14. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

 

Ú  GP-N  
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483/2001 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. III 

 

 

 

429/2002 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IV 

 

 

431/2002 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. V 

 

 

650/2004 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. VI 

 

 

747/2004  

 

Návrh 

zákona 

čl. VII 

 

 

 

§ 

114a 

 

Prílo

ha 

Bod 

17 

 

§ 64a 

 

 

Prílo

ha 

Bod 

12 

 

§ 39c 

 

 

Prílo

ha 

Bod 

14 

 

§ 88 

 

 

Prílo

ha č. 

2 

Bod 

11 

 

§ 44 

 

 

Prílo

ha 

 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

17. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

12. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

14. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe č. 2. 

 

11. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

15. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 13. 

decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide o 

zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. 

v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 
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186/2009 

 

Návrh 

zákona 

čl. VIII 

 

 

 

203/2011 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. IX 

 

 

 

371/2014 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. X 

 

 

39/2015 

 

 

 

Návrh 

zákona 

čl. XI 

 

 

 

 

423/2015 

 

 

Bod 

15 

 

 

§ 43 

 

 

Prílo

ha 

Bod 

5 

 

§ 212 

 

 

Prílo

ha č. 

1 

Bod 

17 

 

§ 100 

 

 

Prílo

ha 

Bod 

8 

 

§ 206 

 

 

 

Prílo

ha č. 

2 

Bod 

10 

 

 

§ 74 

 

 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

5. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe č. 1. 

 

17. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 

 

8. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe č. 2. 

 

 

10. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

 

 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie 

uvedené v prílohe. 
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Návrh 

zákona 

čl. XII 

 

Prílo

ha 

Bod 

5 

 

5. Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 

13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 

o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu 

(Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023). 

Č: 17, 

O: 3 

3. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných opatrení 

vnútroštátneho práva, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice. 

N 575/2001 § 35 

ods. 7 

Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu 

vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie 

informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne 

záväzných aktov týchto orgánov. 

Ú  GP-N  

Čl. 18 Nadobudnutie účinnosti 

 

Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v 

Úradnom vestníku Európskej únie. 

n.a.    n.

a. 

   

Čl. 19 Adresáti 

 

Táto smernica je určená členským štátom. 

 

V Štrasburgu 13. decembra 2023 

 

Za Európsky parlament 

predsedníčka 

R. METSOLA 

 

Za Radu 

predseda 

P. NAVARRO RÍOS 

n.a.    n.

a. 

   

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – pododsek (bod) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, 

v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou  infraštruktúrou, s príslušnými 

sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nie je dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhoda alebo k prebratiu 

dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné 

ho prebrať) 

V stĺpci (9): 

GP-A a) až g): goldplating je identifikovaný 

GP-N: goldplating nie je identifikovaný 
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